FHAERTTAE

09.21.2025

WORDS OF REFLECTION AND GRATITUDE
feedback fom Panticipanty




o hda
"
/ ‘)’

\/‘é

Q@@@ %@%ﬁ
el LRI A e

MIGRANTS AND IMMIGRANTS GATHERING IN Tawj
DAL HOIX CcONG NHAN LAO BONG DI DAN VA TAN DI D&

DERTEMUAN MIGRAN DAN IMIGRAN DI TApy, \\"
_ pussfenenuazussuimenilulgn g,

TRINH TRONG HY VONG V3 Tiny v,
. 1 SN U Vv, .
\l ING A "ALONE A
Y U - T e voow By
t‘ .7 e WAUMEENIY3 A~ .,-;}:uv \J“"‘lg—(‘
nl@lﬂy Wﬂ ml][‘H \/,‘
LS

g v
” \\ AV Vi "W y /‘4 197 % '//
O @c- .d@@ﬁm
<

h». Q‘,\'
1\
1

.‘

Toitén tén Vy, K Phan.T6iS d §f + A Rdm,K A BY VsiBha W
lam @ A G A Uoan.Thang9y N Y0250 dua, tdi NJvinh R " khi
SWwititam R “7 yKeDidanvaTandidand y7Aoan,Y c 8 '1 A Y
mangy K Aydydd KA TAK ™ Yy 3 WE R yaFuwaqué K WT y B W
t6i. 7 YR GSAR A dayrong 6 U kizi than tinh, ¥ YapvasS U& & xhia.
Cacl A M@ O Ny 3 ISWnthh R A dNFSIIR y yraangS 1 et Ny
hoal NJzé & yly @ K Aljd dzgi@, gitptdéi O Y ¥ K [rg/a phong
phiva @ x Ol ® ¢ YSHydEan. 7 X @A, Tianht b8 y1al K2 Yy K
1 K Bh@ngliengvat blg 3 WX ykbi Y 3 ¥ 3 WEIAgK A ®abdgva
danglén ThiénChutaf 8O & wiy K~ 0 #anhtrong O dz& @uy L A
S Y khach 7 YR cS\d §trang tdi Yy A d&KY VpKUc, valongo A 8 yeau

a bkOi SWntlam R 134 1 A RY/dzeCREYAK W, &
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Toila congnhanlao S ¢ ydEdan @ A Rain. ToiS re 7 Lobanlam @ A @ 1@y N YTrongquéng

0 K §iantdi S WasthhK 2 {ii §OAc V62 H/ Y& ¢ 7 Ztb¥ién. Vatrong i K §idnsinhK 2 {éiimong
W1 Gahy @ 3 V&S WinQay7 VIAc@Aqy K y I3 WBiPan MongWt 85S thanhK A &K~ O
vaongay21thang9y N Y025

Ngay7 yIAcDiDanS rguay K W B5 & {chotoi y K Aydyizw & A ySFH @ong tam G K V0@ |
toi. Ngay7 VIAc S A uthdi 1ad 1 A ®idngliéng$S 2 ySFH @nh huynh S 24ri anvahy @3 y 3

7 yIAGc S xéanhoaranh3 A © dyliruAK ™ y 3 WéhxaE wii yra Y ¢ Bhonggiany Yap, Y Ttdi
vaY 3 WA WO X i K 6 &Vnyéu i K WThtyaA i NRwilhdongconcdS Ty

7 VRO ya®D K 6Shdf 3 Wd danchungtdi i K Sdrgy’ 3 3y Y d hiayéuy 3 WM £ (&
binh an trong tam K Hisauy K~ 16 Ban, @ Y@ q ® dzé Qu W W ddnh. Toiy K [SYWaOK G NJj
vaS Wi1OK dze&kkiicha suyi il dangd 6 x 8 8 w G @ Nhyoay TS ¥ yid WT7& Loannay.
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Thang9y N Y0250 tua, tdi NJvinh R "khi S Wtltam R * 7 y K s Di danva Tandi dan

0 y7A oan,Y ¢ & | A foghgy K Aydydd KA TAK ™ y 3 WE A yaTu waqué

KWOY K Wi.7 yReSArR A dayfrong 0 Y klzi than tinh, ¥ YapvasS U& "4 ¥hia.

Cacli A MQ O Ny 3 [ISWatiihh R A NFSUR Vv yrangS [ Yiét @ Nypa (il NHzé & yuy 3
Oqy K Aljd dtzygi@, gituptdi O Y Y K [rd/a phongphtvad x ©Jg ® ¢ ySHydEdan.

7 X®OA,THAnhf 338 yla| K 2 N yKkbh@ng liengvat bl 3 WX ykbiY 3 ¥ 3 WE A
cungK A fabagvadanglén ThiénChuat SO ¥ iy K~ 6 #anhtrong O dzé& @uy L A
S Y khhach 7 YK cS\d §trang tdi Yy A dKY VpKUc, valongo A 8 ysaud bkdi S Wjtitam
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DidanvaTandidand y7Aoan,Y ¢ & '1 A foghgy K Ayoydd KA TWAK Y 3
Yy AWSE A yaFukaquée K WO Y K Wi. 7 YR eAR A dayrong 6 Y kizi than
tinh, ¥ YapvaS U& & ¥hia.Caci AMQ G Ny 3 KSWtiihh R A dySil

Ry ymangS 1 Yiét @ Nhoa i NHz& & yl @ K Aljd dzgi@, giaptdi O Y Y
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SebagapemudaKatolik yangterlibat dalamkegiatanPertemuanMigran dan
ImigranDay2025di Taiwan,sayamerasasangatbersyukurdanterharu. Kegiatan
ini memberikankesempatanyangberhargabagikami untuk berjumpadengan
teman-teman seimandari berbagainegarg berbagicerita, budaya daniman dalam
suasangenuhpersaudaraan Sayamerasakansukacitakarenadi tanah perantauan

kamitetap dapat merasakarkehadiranGerejayangmerangkuldan menyatukan

Saygugamerasabanggadan salut kepadaseluruhpanitia dan pesertayangtelah
berpartisipasidenganpenuhsemangatdan pelayanan BerkatkasihkaruniaAllah,
kegiatanini dapatberjalandenganbaik dan menjadi pengalamanman yang
menguatkanbagikami semua.Sebagaaran,semogakualitasdan semangat
kebersamaardalamkegiatanyangsudahsangatbaik ini dapat dipertahankandan

terus ditingkatkan di tahun-tahun mendatang

BY: MARIA ELFRIDADAMUL

INDONESITAN MIGRANT WORKER
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Asa Catholic young person involved in the Migrants and Immigrants Gathe20g5in
Taiwan, | feel deeply grateful and moved. This event provided a valuable opportunity
for us to meet fellow believers from various countries, share stories, cultures, and faith
in an atmosphere filled with fraternity. | experienced great joy because, even in a
foreign land, we were still able to feel the presence of the Church that embraces and
unites us

| also feel proud of and deeply appreciate all the committee members and participants
who took part with great enthusiasm and a spirit of service. By the grace of God, this
event was able to run smoothly and became a faidtrengthening experience for all of
us.

| sincerely hope that the beautiful quality and spirit of togetherness we shared in this
gathering will remain alive in the years ahead. It touched me profoundly to see how
united and supportive we were, and | believe that if we continue to nurture this spirit,
it will bring even greater joy and strength to all of us.

BY: MARIA ELFRIDADAMUL

INDONESITAN MIGRANT WORKER




Mengikuti kegiatanMigrants and Immigrants Gathering025di Taiwvanmerupakanpengalamanyang
memperkayaperjalananiman sayasebagaiseorangpemudaKatolik. Dalamperjumpaanini, saya
belajar bahwamenjadi seorangmigran bukanhanyatentang bekerjadan bertahan hidup di negeri
orang,tetapi jugatentang bagaimanatetap setiapadaiman dan nilai-nilai Kristianidi tengah
berbagaitantangan

Kegiatanini membukamata sayaakan pentingnyakebersamaandan solidaritasantar sesamamigran
danimigran. Melalui perjumpaan doa, dan berbagipengalamanhidup, sayamerasakanbahwakami
tidak berjalansendiri. Gerejahadir sebagaisahabatyangmendengarkan menguatkan dan memberi
harapan terutama bagi merekayangmungkinsedangmengalamikesulitandan kerinduanakan
keluargadi tanah air.

Sayamerasasangatbersyukuratasketerlibatan semuapihak yangtelah melayanidengantulus,
mulai dari panitia hinggapara peserta Semangatelayanandan kebersamaanyangterbangun
selamakegiatanini menjadi kesaksianman yangnyata dan menginspirasi SemogakegiatanMigrant
and Immigrant Dayini terus menjadi saranapembinaaniman dan penguatanpersaudaraanserta
mendorongkami, paramigran, untuk tetap menjaditerangdan garamdi mana pun kamberada

BY: MARIA GIOVANI BERILLE BRIA




Participating in the Migrants and Immigrants Gatherirgp25in Taiwan was an experience
that enriched my journey of faith as a Catholic young person. Through this gathering

| learned that being a migrant is not only about working and surviving in a foreign country,
but also about remaining faithful to our Christian values amid various challenges

This event opened my eyes to the importance of togetherness and solidarity among fellow
migrants and immigrants. Through encounters, prayer, and the sharing of life experiences,
| felt that we are not walking alone. The Church was present as a companion who listens,
strengthens, and gives hope, especially to those who may be facing difficulties and longing
for their families back home

| am deeply grateful for the involvement of everyone who served wholeheartedly, from the
organizing committee to all participants. The spirit of service and unity fostered throughout
this event became a living testimony of faith and a source of inspiration. Mays Migrants
and Immigrants Gathering continue to be a means of faith formation and strengthening of
fraternity, and may it encourage us, as migrants, to remain salt and light wherever we are.

BY: MARIA GIOVANI BERILLE BRIA







Grateful. Blessed. Hopeful.
Being part of the first - ever Migrants and Immigrants Gathering in Taiwan was truly gratifying.
It highlighted the unity among Filipino, Indonesian, Viethamese, and Thai migrants and
immigrants in Taiwan. Our faith brought us together. | am grateful to have been chosen as one
of the masters of ceremony for the event. My heart was overjoyed to be part of such a special
gathering that brought together thousands of migrants from across Taiwan. What once felt

like just a dream became a reality through this event.

Aside from the showcase of talents, the celebration of the Holy Eucharist stood out the most.
It was the highlight of the event. | witnessed how God works through the faith we share as one
family. Everyone was blessed, and we truly felt the presence of God. | realized that the Church

of God remains strong and alive.

With this, | am hopeful that this activity will continue in the future. It is a meaningful
opportunity for the world to see how migrants and immigrants unite 5not only in striving for
stability in life on earth, but also in faith. Let us continue to pray that events like this will

prosper. What began as a dream is now a promise 5for unity, for faith, and for the future.




